
17
2021年09⽉

每⽇外刊摘要 
 ⽤说⼈话的⽅式讲新闻⼲货 

 虎课出品 

 

▸ CNN：为牵制中国，英美将协助澳⼤利亚获得核动⼒潜

艇

0:41 - 4:26

▸ 路透：西蒙·拜尔斯谴责美国奥委会和联邦调查局处理性

虐待不⼒

4:26 - 6:07

▸ 路透：SpaceX ⻜船⾸次将“全平⺠”机组送⼊地球轨道

6:07 - 7:48

▸ 彭博：以⾊列的研究显⽰，接种第三针辉瑞疫苗可降低

新冠病毒感染率

7:48 - 9:32

▸ ⾦融时报：被禁⽌注册新⽤⼾，滴滴出⾏⽇均⽤⼾减少

30%

9:32 - 11:25
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https://edition.cnn.com/2021/09/15/politics/us-uk-australia-nuclear-

powered-submarines/index.html

▍CNN：为牵制中国，英美将协助澳⼤利亚获得核动

⼒潜艇

We all recognize the imperative of ensuring peace and

stability in the Indo-Pacific.

我们都认识到，⽬前急需确保印度太平洋地区的和平与稳

定。

词卡

imperative /ɪmˈperətɪv/ n. 重要紧急的事；必要的事 

a thing that is very important and needs immediate

attention or action

○ The most important political imperative is to limit

the number of U.S. casualties. 现在的头等政治⼤事

就是要控制美国⼈的伤亡⼈数。

本周三，美、英、澳三⽅发表联合声明，宣布将协助澳⼤利亚

拥有核动⼒潜艇。这⼀新的联盟被命名为 AUKUS（三国⾸字

⺟连在⼀起组成的词）。

外界普遍认为，这⼀联盟的⽬的是制衡中国。但美、英、澳三

⽅对此都予以了否认。美国官员坚称，这⼀联盟的⽬标是推进

三⽅的共同战略利益、维护国际秩序以及促进印太地区的和平

与稳定。

通过这⼀合作，澳⼤利亚将得到核动⼒潜艇。相⽐传统潜艇，

这种潜艇前进速度更快、在⽔下可停留更⻓时间、更不容易被

发现。拥有这种潜艇之后，澳⼤利亚的军事实⼒将得到极⼤提

升。值得注意的是，澳⼤利亚即将得到的，是由核提供推动⼒

的潜艇，⽽⾮搭载核武器的潜艇。

这次合作出乎⼀些⼈的意料。正如⼀位美国官员所称，美国帮

助他国拥有核动⼒实属罕⻅，因为该技术⾼度敏感。多年来，

类似的合作之前只有过⼀次。报道称，美国这次为澳⼤利亚破

例，可能是为了向亚洲国家表明其牵制中国的决⼼。不久前，

美国从阿富汗狼狈撤军，导致其国际威望⼤⼤降低。在某种程

度上，这⼀联盟是美国给世界的宣⾔书，表明其仍有意愿维护

世界秩序。对于该联盟的另⼀⽅英国来说，鲍⾥斯·约翰逊⾸

相⼀直试图推⾏“全球英国（Global Britain）”战略，想要提⾼

英国在全球事务中的参与度。英国认为，此次与美澳的联盟有

助于提⾼其在印太地区的影响⼒。

同时，该联盟也符合美国政府打压中国的⼀贯⽴场，是美国在

军事和科技⽅⾯牵制中国的最新举措之⼀。下周，拜登将在⽩

宫主持美⽇印澳四⽅会谈，讨论“印太战略”。

四⽅会谈中的⽇本与中国在东海有诸多争端。⽇本不仅在钓⻥

岛主权问题上与中国有争议，还⼗分在意台海局势。⼀⽅⾯，

⽇本最西部岛屿与台湾的距离远⼩于与东京的距离；另⼀⽅

⾯，⽇本使⽤的能源 90%要通过海路运输，⽽运输路线会经

过台湾附近海域。如果台海发⽣危机，⽇本的能源⽣命线很有

可能会被切断。

近⽇，⽇本防卫⼤⾂接受美国媒体采访时，针对钓⻥岛主权问

题表达了坚定的⽴场和强硬的态度，还透露⽇美盟友关系正在

得到加强，美国在钓⻥岛问题上会⽀持⽇本。根据《美⽇安保

条约》，美国有义务保护⽇本的领⼟安全。

除了加强与各盟友国的军事合作，⽇本也在提⾼⾃⾝防卫能

⼒，研发购买新式武器，这些武器的打击⽬标都在⽇本领⼟之

外。
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https://www.reuters.com/lifestyle/sports/gymnasts-simone-biles-aly-

raisman-testify-us-senate-sex-abuse-probe-2021-09-15/

▍路透：西蒙·拜尔斯谴责美国奥委会和联邦调查局处

理性虐待不⼒

The hearing painted a damning picture of FBI, which

botched the Nassar investigation so badly.

这场听证会反映了美国联邦调查局处理此事不⼒，对纳萨

尔的调查敷衍了事。

词卡

botch /bɒtʃ/ v. 笨拙地弄糟（某事物） 

to do something badly

○ He completely botched up the interview. 他⾯试

表现得糟透了。

周三，奥运会体操运动员西蒙·拜尔斯（Simone Biles）向⽴法

者透露，联邦调查局、美国体操官员和奥运会官员未能阻⽌她

和其他数百名运动员遭受前美国体操队队医拉⾥ ·纳塞尔

（Larry Nassar）的性虐待。

拜尔斯与其他⼏位体操运动员出席了美国参议院司法委员会的

听证会。她表⽰：“我不仅责怪拉⾥·纳萨尔，我也责怪整个促

成犯罪的系统。”

她还补充说，美国体操协会、奥委会和残奥委会对此事并未能

采取⾏动，⽽联邦调查局则“视⽽不⻅”。

报道称，这场听证会反映了美国联邦调查局处理此事不⼒，对

纳萨尔的调查敷衍了事，以⾄于他在最终被捕前仍有⼀年多的

时间继续虐待更多的受害者。

纳萨尔曾在密歇根州⽴⼤学就职，并担任美国体操队队医⻓达

20 年。2018 年，他被判处 40 年⾄ 175 年监禁。
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https://www.reuters.com/lifestyle/science/spacex-set-make-history-with-

first-all-civilian-crew-launched-into-orbit-2021-09-15/

▍路透：SpaceX ⻜船⾸次将“全平⺠”机组送⼊地球

轨道

It marked the debut flight of SpaceX owner Elon Musk's

new orbital tourism business.

它标志着埃隆·⻢斯克的新轨道旅游业务开展了⾸次⻜⾏。

词卡

debut /ˈdebjuː/ n. （演员、运动员的）⾸次亮相，

初次登台（或上场） 

the first public appearance of a performer or sports

player

○ He will make his debut for the first team this

week. 本周他将在第⼀⽀出场的队伍中⾸次亮相。

当地时间 9 ⽉ 15 ⽇晚 8 点，SpaceX 公司的“猎鹰 9”号⽕箭

搭载“灵感 4”号⻜船，从美国佛罗⾥达州发射升空——这标志

着埃隆·⻢斯克（Elon Musk）的新轨道旅游业务已开展⾸次⻜

⾏，并且领先于竞争对⼿。

此次⻜⾏由亿万富翁贾⾥德·伊萨克曼（Jared Isaacman）发

起，他率领另外三位⾮职业宇航员⼀起⻜向太空。这是⾸个由

“全平⺠”组成载⼈轨道⻜⾏任务，预计从发射到降落到⼤西洋

上将持续 3 天。

美国国家航空航天局（NASA）对太空⻜⾏⾏使政府运营的垄

断权，并且已经接受了⽕箭旅⾏的迅速商业化趋势。在发射前

不久发布的推⽂中，航天局表⽰：“‘灵感 4’号⻜船体现了我们

对未来私营公司将货物和⼈员运送到近地轨道的愿景。更多的

⻜⾏机会等于更多的科研机会。”
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https://www.bloomberg.com/news/articles/2021-09-15/booster-dose-

slashes-rates-of-covid-infection-in-israeli-study

▍彭博：以⾊列的研究显⽰，接种第三针辉瑞疫苗可

降低新冠病毒感染率

They have expressed support, provided the additional

shots pass muster from regulators and public health

officials.

他们表⽰⽀持，前提是这些额外的疫苗获得监管机构和公

共卫⽣官员的批准。

词卡

pass muster /pɑːs ˈmʌstə(r)/ v. 被认为合格，通过

检查 

to be accepted as of a good enough standard

○ I wasn't sure that our clothing would pass muster

at the club door. 我不敢确定我们的⾐着能否通过俱

乐部的⻔岗。

根据以⾊列⼀项短期研究的数据，第三针辉瑞-BioNTech SE

疫苗可以显著降低 60 岁及以上⼈群新冠病毒相关疾病的发病

率。

《新英格兰医学杂志》本周三发布的分析表明，在接种加强针

的 12 天后，加强剂量组的确诊感染率⽐普通组低 11 倍，患

重病的⼏率⽐普通组低了⼏乎 20 倍。

对于拟推出的加强针计划，美国内部反应不⼀。美国疾控专家

福奇（Fauci）、疾病控制与预防中⼼主任罗谢尔·⽡伦斯基

（Rochelle Walensky）和美国⻝品药品监督管理局（FDA）

临时委员珍妮特·伍德考克（Janet Woodcock）表⽰⽀持，前

提是这些额外的疫苗获得监管机构和公共卫⽣官员的批准。与

此同时，FDA 的两名⾼级疫苗⼯作⼈员已宣布计划在今年卸

任，报道称可能是因为对该计划持怀疑态度。
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https://www.ft.com/content/13a768b0-1000-4cad-8a03-36a1e66f460b

▍⾦融时报：被禁⽌注册新⽤⼾，滴滴出⾏⽇均⽤⼾

减少 30%

China's leading ride-hailing app, Didi Chuxing, has seen

its number of daily users fall 30 per cent since its initial

public offering in New York in June triggered a fierce

backlash by Beijing.

作为中国打⻋软件的领先者，滴滴出⾏于今年 6 ⽉在美国

纽约上市，此举引发了政府的强烈反对；此后，其⽇均⽤

⼾减少了 30%。

词卡

backlash /ˈbæklæʃ/ n.（尤指对政治或社会事件的）

强烈反应，反对，抵制

a strong negative reaction by a large number of

people, for example to something that has recently

changed in society

○  The government is facing an angry backlash

from voters over the new tax. 政府正⾯临选⺠对新

税项的强烈反对。

作为中国打⻋软件的领先者，滴滴出⾏于今年 6 ⽉在美国纽约

上市，此举引发了政府的强烈反对。此后，其⽇均⽤⼾减少了

30%。

在滴滴上市后的⼏天⾥，中国监管机构禁⽌该公司注册新⽤

⼾，同时进⾏了数据安全调查，⽬前该调查仍在继续。监管机

构还要求应⽤商店删除滴滴的其他 25 款应⽤，其中包括那些

注册新司机的应⽤。

⾃上市以来，滴滴的股价已下跌超过 40%，其竞争对⼿已开

始通过促销活动来吸引客⼾。此外，根据极光（Aurora

Mobile）发布的数据，滴滴的⽇均⽤⼾从 6 ⽉份的 1,560 万降

⾄ 8 ⽉份的 1,090 万。
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